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• 智顗大師《金剛般若經疏》

• 吉藏法師《金剛般若疏》

• 六祖慧能，道川法師等人將《金剛經》的地位也逐

漸抬高。

• 近代學者認為僧肇、智者、嘉祥三位大師對於本經

的註疏尤為完善，宗泐、憨山、蕅益大師的相關論

著也是各具精要。

• 江味農居士 《金剛般若波羅蜜經講義》
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彌勒菩薩的《瑜伽師地論》    龍樹菩薩的《大智度論》
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• 楊惠南：〈《金剛經》的詮釋與流傳〉，指出「空」

義在歷代詮釋中由遣相破執逐步被常住化、實體化。

• 黃艾偉：《漢譯〈金剛般若波羅蜜經〉無相布施觀的

探討》,系統討論三輪體空與無相布施。

• Hassan Pirbhai, ‘Emptiness and the Perfection of 

Wisdom: A Reflection on Venerable Chang Wu’s 

Lecture “The Diamond Sutra: How It Applies to Our 

Lives,”以「空性」「慈悲」等義理，嘗試融入日常

生活，將教理進行了生活化詮釋。
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• 以「親屬」和「味塵」的有相視角作為切入點，深

度研究《金剛經》當中的無相義理。

• 「親屬」的界定範圍在：家屬（父母，伴侶，子女

等近親）、親族（姑姨叔伯之類遠親）

• 「味塵」界定在：六塵之一（色聲香味觸法），主

要表現為「滋味」。

• 全文對於研究親屬范圍由近及遠，論述義理由淺及

深。
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• 《金剛經》：「世尊食時，

著衣持鉢，入舍衛大城乞

食。」

• 淨空法師：「此經發起於日

用尋常之事，是說明佛法全

是教人覺不迷、正不邪、淨

不染之真、善、美、慧的幸

福圓滿的生活。」
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• 黃連忠：「六波羅蜜是生活實踐的事行，是以

事顯理的哲學。」

• 佛提出要點，在於「不住聲、香、味、觸、法

布施。」

• 《雜阿含經》：「云何所取法？眼色、耳聲、

鼻香、舌味、身觸、意法，是名所取法。云何

取法？謂欲貪，是名取法。」
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• Donal Rogan：Food consumption represents 

implicit tensions in the household’s relational 

culture.（食物的分配或享用是會和家庭關係

是否緊張掛鉤的，家庭成員之間也是需要相

互退讓和理解才行）

• 《金剛經》：「如來善護念諸菩薩，善付囑

諸菩薩。」

• 淨空法師：「善護念，善付囑。即是大悲大

願之無間也。」

• 通過這種真誠柔軟的心來布施，才是凡夫味

塵布施的第一要訣。
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 《大智度論》言：「慈是善業，為利益眾

生故名為慈。」

 以不執著和慈悲的心正是可以作為凡夫平

日味塵布施的核心要訣之一。
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• 《菩提道次第廣論》：「於六可愛境、六非

愛境，發生貪瞋。」

• 《金剛經》：「若樂小法者，著我見、人見、

眾生見、壽者見。」

• 當一個人對於某一味道有著潛在的強烈執著，

必然是源於長久以來的貪欲。

• Charles Hallisey：「人們會下一意識的對待

自認為擁有支配權的人（自己的親屬或子女）

進行直接的支配，不考慮其他的情況。」
Original text: There are other kinds of things--and this is part of relationality--like 

the sense that other people have a claim on you to such a degree that you are not 

making a decision. You just have to do something.
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• 人的身體，除了大腦皮層的神經元和心
肌細胞等極個別的細胞外，身體大部分
細胞每過一段時間就會全面更新一次 ，
哪怕是骨骼細胞，大約10年左右也會基
本完全更新一次，所以我們的身體並不
是一成不變的 ，這一個過程就好比
「Theseus之船」。

• 「過去心不可得，現在心不可得，

未來心不可得。」

• 《唯識三十論》中將阿賴耶識比喻

為「恆轉如瀑流」。
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• 《金剛經》：「諸菩薩摩訶薩應如是生清淨心，

不應住色生心，不應住聲、香、味、觸、法生

心，應無所住而生其心。」

• 保持一顆清靜的心也是凡夫能夠順利實行布施，

調和化解家庭矛盾的要訣之一。
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• 《大乘本生心地觀經》：「世出世恩

有其四種：一父母恩，二眾生恩，三

國王恩，四三寶恩。如是四恩，一切

眾生平等荷負。」

• 江味農居士：「觀一切法，隨應而修，

不可存高下心也。」

• 《金剛經》「以無我、無人、無眾

生、無壽者，修一切善法。」
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• 《鐔津集》：「佛子情可正，而親不可遺也。」

• Esther: Food from home can increase feelings of 

belonging and act as a source of comfort for people who 

move to another country and their children……Eating 

practices should therefore not be seen in isolation: they are 

situated in the rhythm of daily life.

• 《金剛經》：「如來善護念諸菩薩，善付囑諸菩薩。」

• 《金剛般若經疏》：「然不敢明言，但密密方便而將

就之，故曰善。」
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• 「如是滅度無量、無數、無邊眾生，實無眾生得滅

度者。何以故？須菩提！若菩薩有我相、人相、眾

生相、壽者相，即非菩薩。」

• 智者大師：「施、受皆不可得，不住相也。」

• 游祥洲：「菩薩以六波羅蜜爲首的利他廣大行，因

空義而提昇;空義亦因六波羅蜜而具體生活化。」

• 只有真正了達空義的智慧才能夠做好味塵布施.
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• 《金剛經》：「不住聲、香、味、觸、

法布施」

• 六祖慧能：「不求身相端严、五欲快

乐，但令内破悭心，外利益一切众

生。」

• 對亡者進行施食以及超度，永久性的

解決生死苦惱的問題。這樣形式的味

塵布施，是跨越生死的界限，令去世

親人步入究竟圓滿快樂的果報中。
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• 「如來說莊嚴佛土者，即非莊嚴，是名

莊嚴。須菩提！若菩薩通達無我、法者，

如來說名真是菩薩。」

• 無著菩薩：「為離小攀緣作念修道故。」

• 「凡所有相，皆是虛妄；若見諸相非相，

則見如來。」
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《金剛經》：「不應取法，不應取非法。」

天親菩薩：「非法者，一切法無體相故。非非法者，彼真

如無我相實有故。」

現象界：有布施，沒有布施。
真理界：非無，非有。
「不取於相，如如不動」
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• 《金剛經》：「信受奉行。」

• 憨山大師：「凡所聞歡喜，必妙契於心。契

則信之真，受之切，而奉行不虗矣。」

• 布施者奉行經教，在契合真如般若境界下，

對親屬實行味塵布施，不僅是和合家庭，更

能超越表象達到最高最圓滿的救渡。
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金剛經教義

親友矛盾

味
塵

(無明貪慾)

「應無所住而生其心」「不住聲香味觸法布施」
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• 以慈悲為動機、以清淨心為方法、

以智慧為手段、以般若為導向

• 提升自己——救拔親人（自利利他）
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